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EuxoploToUpE TIoU ETIAECATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A (54

ABaoTe TPOoEKTIKA TIS 0dnyieg XprAoNG KAl KPATNOTE TS O ACQPOAEG
onueio ya HEMNMOVTIKY avagopd, padi ye Tnv andden ayopdg, n oroia
Aettouvpyel w¢ eyyonon (BA. mopokdiw «Eyyonon katr Efutinpétnon
MeAatwvy). H IZZY de @épel kauia evBOvN o€ TepiTttwon un TPENoNG Twv
odnyLwv xeriong.

* [pwv ouvvdéoete TN ouvokeun BeBalwbeite OTL N TAON TOU PEVPATOS TNG
OUOKEUNG 0dG avToToEl omoOATa  OTNV  TAon  TNG  NAEKTPLKNG
EYKATAOTAONG.

* [1dvta ouvvdEete T ouokeur oag pe Tpida Tov dloBETeL veiwon. H pn
PNON QUTAG TNG UTIOXPEWONG UTIOPEL va 0dNyNoeL 0 NAEKTPOTIANEIN KAl
eVOEXOUEVWG OE 0OPRAPO TPAUUATIOUO.

* Mnv a@rvete TIOTE TN OUCKEULN XWwpPIC emTApnon otav Ppioketal o€
AgLtoupyia.

* 2TEVN ETUTNENON ElvaL AOPaAitNTn OTAV PIKPA TIALOLA 1) ATOPA PE ELOIKEG
avaykeg Bplokovial KoviG oTn OLoKeury Otav eival oe  Aettoupyia.
BeBawwBeite 611 dev ailouv Pe Ta EQPTAPATA 1) TN OUCKEUN.

* H ouokeur) Ogv TIPETIEL VO XPNOHOTIOLETAL OTIO ATOPA UE EIOIKES AVAYKEG
(OwpaTkeG 11 dlavonTtikeg), mawdld r dtoga 1ou Ot OlABETOUV TNV
QTIATOVPEVN YVWAON KAl EPTIELRIA YIA TN XPNON TNG OUOKEUNG, XWPIS TNV
ETITNPNON KATIOOL TIPOCWTIOV TIOU YVWPICEL TOV TPOTIO AELTOUPYIAG TNG
OUOKEUNC Kal Ba eival utteLBUVOC yia TNV ACPAAELG TOUG.

* [avta Byadete 10 KOAWDLO TOU PEVATOG ATo TNV TIPIla:

- Apéowg PETa TN Xpron

- 2€ Tepittwon SuoAeLtoupyiog

- MNpwv omowadrimote dadikacia kaBaplopol A cuvirpnong

- Otav yepilete 10 doxelo vepol

- 'Otav dev XpNOIUOTIOLEITE TN CUOKELH

* Mn XPNOWOTIOLEITE TN CUOKELN Yld OKOTIOUG TIEPA ATIO QUTOUG VIO TOUG
OTI0{0UG TTPOOPICETAL.




* H ouvokeun autr ipoopiletal Pévo Yo OIKLAKN Xprion. KaBe dAAn xprion
OKUPWVEL TNV €yyunon.

* Mn XpNOJOTIOLETE TN CUCKEUN O€ EEWTEPIKOUG XWPEOUG 1 OTO UTIAVIO.

* Mn Aeltoupyeite Kat Pnv TOTOBETETE TN CUOKELN 1 PEPN TNG OE PEPN UE
uypacia i oe onueia OOV UTtoPEL va BpéxeTal.

* Mn Bubilete TN oLoKeLr O€ VEPO 1) OTIOLOBNTIOTE GANO LYPO.

« EAEyxete kot OloOTHPOTO TO KOAWOIO Yo TUXOV @B0opEG. Mn
XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKELN €AV TO KOAWDIO EXEL LTIOOTEL PBOPG 1 €xel
UTtOOTEL BAGRBN KOTA OTIOOOATIOTE TPOTIO. AV UTIOYIOOTEITE OTL N CLUOKELN
Exel UTTOOTEL BAGPN, ETIOTPEWPTE TNV OTO KOVIWVOTEPO €EOUOLODOTNUEVO
KEVTPO etlokeuwv MIMENPOYMIH yla e¢etaon,.

» BeBawwbeite 611 10 KAAWDIO TPOPOdOCIAC dEV EPXETAL OE ETIAPN UE TO
Ce0TA PEPN TNG OUOKELNG.

* XpNOJOTIOLEITE TIAVTO TNV CUOKEULN OE OTEYVI KOl ETITIEDN ETUPAVELQ,
QVOEKTIKNA OTIS VYNAEG BEPPOKPATIEG.

» Mnv TOTIOBETE(TE TNV OUOKELN KOVTA O€ £0TiEG BEPUOTNTOC, TIAVW 1) OlTTAQ
o€ eoTtia agpiou, PATL Koulivag 1 Ttavw o€ (e0TO POULPVO.

* Mnv aervete 10 KOAWDLO TOU PEVPOTOC VO KPEWETAL ATIO TNV GKPEN TOU
TPATECIOV/TIAYKOU ) O ONUEID TIOL UTTOPEL VO apTIGEEL KATToLlo Ttatdi. Mnv
APNVETE TO KAAWDLO VO AKOUUTIA OTtoladNTOTE CEOTH ETIUPAVELQ.

* MnVv aervete 10 KAAWDLO TOU PEVUATOG DMAWUEVO KATA TN OLAPKELD TNG
XProng tNG CUOKELNG. =€OTAWOTE TO TEAEIWG.

* Mnv akoupmdrte TG CeOTEC €TUPAVEIEG TNG OULUOKELNG. Ol LYNAES
Bepuokpaoiec Tou avattvooovTal Katé tn IAPKELD TNG XPHONG WTIOPEL va
TIPOKOAEOOLV eykaUuata. Na XpNOWWOTIOLEITE TTAVTA TN XELPOAORH KOl VO
TIPOELDOTIOLEITE TOUG AANOUG (KLUPIWG T TTAOLA) VIO TOV EVOEXOUEVO KivOUVO
EYKAUUATOG ATIO TOV OTUO, TO (0TO vEPO Kal Ta (EOTA PETAAMIKGA OnuEia
OTwG €ival n TAAKa.

* O atu6g Tou dNULOUPYETOL ATtd TN CUOKELN OOG WTIOPEL VA TIPOKOAETEL
EYKOUUATO. XPNOLWWOTIOINOTE TO OIOEPO TIPOCEKTIKA. MnV KATteLBUVETE TTIOTE
TOV aTUO TIPOG avBpwtioug 1) (wa.

 AlatnpEEite TNV TTAGKA TOU GidePOL TTAVTA Acia. Mnv OLOEPWVETE JETAAIKG
QVTIKEPEVA OTIWG KOUPTILA, QEPHOLAP KTA.

* Mn o1depwVETE POLXA TIOL Eival TIOAD BPEYPEVA 1) TO POPATE.

« [ldvta tomobeteite 10 0idepo otnv avilBepukry Bdon. [Mot€ pnv
ToToBetElte 10 0idePO o€ OPBIa BEon otnVv Bdon Tou.

*» BeBawwbeite o1 10 0idepO €ival 1o ToToBeTNUEVO OTN AN TOL KAl N BAon
TOU €lval TOTTOBETNUEVN OE OTOBEPT ETIPAVELQ.



* BeBawwBeite 611 10 vePO 01O doxeio dev uttepPaivel TV Evdelgn MAX.

* Mnv TtomoBeteite 01O OOXEID VEPOU XNUIKEG OUCIEG I OTIOLAdNTIOTE
KOBOPLOTIKG

* M PJETOKLVEITE TN OUOKELN TPARBWVTAG TNV OTIO TO KOAWDIO TOU PEVUATOG.
BeBawwBeite 011 10 KAAWDIO TOU PEVPOTOG OeV €ival PPAKAPIOUEVO UE
otolodNTOTE TPOTIO. MnNV TUAIYETE TO KAAWOLO YUPW OTIO TO CWUA NG
OUOKEUNG KAL PNV TO TIEPLOTPEPETE.

* MV xpNOOTIOLEITE KAAWODLIO ETIEKTOONG I METATPOTIEA TAONG WE AUTA TN
OUOKEUN.

* H ouokeury dev Tpoopiletal va AEITOUPYEL Pe EEWTEPIKO XPOVOUETPO N
EEXWPLOTO 0LOTNUA TNAEXELPLOPOU.

* [TOT€ PNV ATTOOLVOEETE TN CUOKELT OTIO TO PELPA TPARWVTAG TNV OTIO TO
KOAWOSL0. ATTOOLVOEDTE TN TPARWVTAS TIAVTA ATIO TO PIG.

* /\ELTOUPYEITE TN OUOKELN PAKPLA OO onueia OO OTIOV EKTIEUTIETAL
NAEKTPOPAYVNTIKN EVEQYELD (TL.X. TNAEOPOON). H Acttoupyia NG OUOKEUNAG
UTIopel  va  emnpeaotel  av  auth  Ppioketal  Kovid  oe  LlOXUPO
NAEKTPOMAYVNTIKO TIEDIO.

* 2 € TIEPITITWON TIOU N CLOKELN BPOXEL, APALPEDTE APEOWS TO KOAWDLO TOU
PEVPOTOC OTIO TNV TIPICA KL ETIKOWVWVAOTE UE €Va aTIO Ta £¢0VCLOD0TNUEVA
KEvIpa etiiokevwv MIMENPOYMITH.

* Mn xpnoldoTioLeite DIABPWTLKA, OTIABWTIKA KAl AELOVTIKG ATIOPEUTIAVTIKA
1 OKANPEG BOUPTOEC KABWC UTTIOPOUV VA XOPAEOUV KOl VO TIPOKAAECOULV
¢NuUL& OTN CUCKELN.

* Mn PETOKIVEITE TN OUOKELN OTAV QUTH) €ival € AlTOVPYIQ.

* Mnv ayyiete TN OLOKELN WE BPEYPEVA I VWTIA XEPLa A TTODLO.

e 2¢& TIEPITTTWON TIOL UTIAPXEL TUBavr BAGRN, PNV ETIXEIPAOETE va TNV
ETIIOKELAOETE POVOL 0aG. AteuBuvBeite oe €va amd 1a e¢ouolodoTnuéva
KEvipa  emmokevwy  MIMENPOYMITH.  KdaBe  emokeury  amd  un
€£0LO10DOTNUEVO TEXVIKO TwV KEVTPWY service MIMENPOYMITH AKYPQNEI
THN EIMYHZH.

» K&Be AavBaopévn xprion TN OUOKEUNG AKUPWVEL TNV €yyvnon.

* XpNOHOTIOLE(TE POVO YV OLO AVTOAAAKTLKA.

* AuT} N OUOKEUN OUPUOPPWVETAL PE TNV Odnyia NAEKTPOUAYVNTIKAG
oupBatotntag 2014/30/EE, v Odnyia XaunAng taong 2014/35/EE, tnv
Odnyia 2011/65/EE  vyia tov TEPOPIOPO TNG XPAONG OPLOPEVWYV
ETIKIVOUVWVY OUOLWV OE NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO €COTIAlOUO. ETtiong, pe
v Odnyia 2009/125/EK yia TG amaltroelg OlKOAOYIKOU 0XeDLOCOUOU YO TO
TIPOIOVTA TIOU KATOAVOAWVOUV EVEPVELQ.



®YNA=TE AYTEX TIZ OAHTIEX

Méepn tng ZUoKeLng

. Aoxelo vepou 1,5A

. MAnKTpo ameAeuBEpwong doxelou
. Kamdkt doxeiou vepou

. [IAAKTPO KAEWBWPATOG OidePOU

. MANKTpo EekAeldwpatog aidepou

. AvTIBeppLkn Bdon

. 2WArvag tpoeodoaciag atpol

. 2idepo

. AVTIBepuLkn Aafn

10. AokoTTng puBulong Beppokpaciag
11. MAAKTPO atuov

12. EvdelkTikn Auyvia atuol

13. OepuavOPeVn KEPAULKN TIAGKA
14. AttoBrikeuon koAwdiou

Mpw tnv Mpwtn Xprion

* AQALPECTE OTIOLOONTIOTE QUTOKOAMNTO 1) TIPOCTOTEUTIKO ATIO TNV TIAGKO TIPLV XPNOLUOTIOINOETE TN
YEVVATELA ATUOU.

* Tnv TTPpWTN QOoPdG oL Ba AEITOUPYAOETE TN YEVVATPL OTUOU, XPNOLUOTIOEIOTE VA VWTIO JOAOKO
TIOVL Y10 VA QQOLPECTE TUXOV UTIOAE[UMOTA TIOU £XOLV TIAPAUEIVEL OTNV ETUPAVELD TNG TIAAKOG. 2TN
OULVEXELO XPNOLUOTIOINOTE £va TIOALO TTavi / DPOACHA VIO VA CIOEPWOETE VIO TIPWTN POPA WOTE va
OLYOUPEUTE(TE OTL N TIAGKA KO TO DOXEIO vePOU eival aToAUTWG KaBapd.

* Katd tnv mpwtn xprion Pmopel va dnuioupynBolv udpatuol kKaBwe Kal Vo TIPOKUWEL KOTIVOG Kal
00WEG. 'YoTePQ OO Alyo aUTO Ba OTOUATACEL

OO ~NOOOTAWN =



Moo Nepé Eivar KataAnAo

» Mrmopeite va xpnoOTIOLETE VEPO BPUONG, EKTOG v TO VEPS TNG BPLong eivat TTOAD okANPO. EGv
T0 vepd NG TEPLOXNG Oa¢ €ival TIOAD OKANPOG Kal TEPLEXEL TIOMA GAOTa, XPNOLUOTIOLEIOTE
QATIECTOYUEVO VEPOD.
* Mn xpnNOWOTIOLEITE VEPD OTIOLIGONTIOTE XNMLKNAG o0UVBEDNG, VEPO ATIO YLVEIQ, OTEYVWTHPLA POUXWY,
umatapieg, air conditioners, apWUATIOPEVO VEPD, VEPD E IONOKTIKO, Kal VEPS BPOXNG. Z€ AUTEC TIG
TIEPUTTWOELG TO VEPO TIEPLEXEL OPYOAVIKA ATTORANTA 1] UETAAAIKG OTOLXEIO TGN OTIOION CLYKEVTIPWVOVTAL
KOTA TN B€pPavon TIPOKOAWVTAG AEKEDEG OTA POUXA KOl CUMPBAAOULY OTnV peiwon dLAPKELaS (WS
NG OUOKEUNG.
* H xprion vepol OTOIOCdATIOTE XNUIKAG OUVOEONG OUU@PWVA HE TO TIOPOTIAVIW OKUPWVEL TNV
gyyonon.
* Nepd Tou TePLEXEL LNUOTA Kal GAOTO Ba TIPOKOAETEL PBOPA OTIG OTIEG TNG TTAGKAG KABWGS Kot oTnv
€OWTEPIKN Acttoupyia tou oidepou. O edIkG OxedOOPEVOS BAAAUOG aTUOU KAl 10 GIATPO
TPOCTATELOUV TN CUCKEUN OTIO TN PBoPA.
* [0 va e¢ao@alioeTe TN PEYIOTN BIAPKELD (WNAG TNG CUOKEUNG:

- Mn xpnoOTIoLE(TE VEPO XNULIKAG oUVBEDNG.

- ‘000 o oKANPO ival To vePS TOCO TIIO CUXVA TIPETIEL VA KaBapileTe Tn ouoKeLr aTd Ta GAATa.

XpAon NG 2LOKEUNG: 2Bépwpa ue ATud

Mpw tn xpron, BeBawwdeite 6TL N CUCKEUN €ival aTevepyoToinpévn, Ogv eival otnv Tpila kat 6tL o
dakomng pubuong Bepuokpaciag (10) eival ot B€on “OFF”.

1. Apalpgate 10 doxeio vepol (1) TE(ovTag To TIANKTPO ameAeuBEépwaong doxeiou (2). Avoifte 10
KOTIAKL (3) Kal yepioTe pe vepod (BA. evotnta: “Tlolo vepo eival katdAANAD”). BeBawwbeite OTL TO vepd
oto doxeio dev uttepPaivel Tnv evdelgn MAX.

2nueiwon: Mropeite va yepioete 10 BOXEIO VEPOU XWPIG VA TO APALPETETE.

2. TortoBetnoTe 10 doyxeio vepoL (1), £wg OTOU KOUPTIWOEL KOAG GTNV OPXLIKH TOou BEon.

3. ZekAeldWOTE TO oidePO aTd TN BAon, TECOVTAG TO TIANKTPO {ekAEdWPATOS aidepou (5).

4. ZuvdEoTe To KAAWDLO TNG CUCKELNG OTNV TIPICO.

5. TupioTe Tov BlakoTTn puBulong Bepuokpaciag (10) otnv emBuunth Beppokpacia. H evOEIKTIKA
Auxvio atpou (12) Ba avayel.

6. 0Otav n evdEeIKTIKN AuxVvia atpou (12) oBroeL, N cuoKkeun eival £Ton yla xprion. MEote 10 TANKTPO
atuoL (11) kat apxiote va odepwvete. H puBulon atuol ptopel va amevepyoTonBel ottolodnToTe
OTIYMN OTIEAEUBEPWVOVTAG TO TIARKTPO aTWoU (11).

2nueiwon: Ma ) pUBUIoN CUVEXOUG OTHOU, CUPETE TIPOG TA THOW TO KAEIOWHA TOU TIAFKTPOU aTPov
€101 Oev XpeldleTal va TIECETAL TO TIAKTPO ATUOU.

7. EGv 10 vePO TEAELWOEL OTO DOXEIO VEPOU KaL OeV EXETE OAOKANPWOEL TO OLOEPWHA, OPALPETTE TO
KOAWBLO attd tnv TPICa, YePIOTE PE VEPO KAl CLVEXIOTE TO OLOEPWUA.

8. ‘O1av oAokAnpwoete 10 olOEPWA, YUPIOTE TO BIOKOTITN pUBULONG Bepuokpaciag (10) otn Béon
“OFF” kot oTtoouvOEDTE TN GUOKEUN aTto TNV TIPICa.

9. AQNOTE T CUOKEUN VA KPUWOEL KAL OTIOBNKEVOTE TO KAAWDLIO PEVUOTOG KAL TOV OWARVA ATUOU
otn B€on amobrikeuong kaAwdiou (14) TPV TNV ATIOBAKELCON TNG CUTKEUNG.

2NUELDOEIG:
« O dwokdming pubuong Bepuokpaciag (10) Ba TpETeL va eival oTIG BECEIS “o0” | “e 00" WOTE VO

TIOPAYEL OTUO.



* BeBawwBeite 611 10 0idePO Elval ToToBeTNUEVO GTNV avTIBEPUIKT Baon étav dev XPNGOLUOTIOLETAL.

* BeBawBeite 611 8¢ adepwvete v Ola ETUPAVEIR UPACHATOS YA TIOAD WPA Yot PTOPEL va
TIPOKAAECEL PBOPA OTO UPACHA.

* O owMjvag tpoPodoaciag atuol (7) eivat ToAD eatdg katd TN XPAoN. Mnv ayyilete yia omoguyn
EYKaUUOATOG.

XpnAon g 2uokeung: 21dépwpa Xwpig Atud

To doxeio vepou (10) &e xperdletal va £xeL vePd OTAV OIOEPWVETE XWPIS OTUO.

1. 2uvdEOTE TO KOAWDLO TNG CUCKELNG OTNV TIPICA.

2. TupioTte Tov dlakoTTn PUBUIONG Beppokpaciag (10) otnv emBuuntr) Beppokpaaia.

3. MNepuévete Ayo €wg Otou CeoTaBel N TIAGKA TOU GIOEPOU KAl EEKIVAOTE TO OLOEPWAL.

4. ‘Otav 0A\okANPWaoEeTe 10 OBEPWHA, YuploTe TO DAKOTITN PUBULIONG Bepuokpaciag (10) otn BEan
“OFF” kol omoouvdEaTE TN CUoKeLr arod tnv Tpida.

5. AQAOTE TN OUOKEUN VO KPUWOEL KOL OTIOBNKELOTE TO KAAWALO KAl TOV OWwArva aTpol otn B€on
omoBrkeuong koAwdiou (14) TP TNV OTOBAKELON TNG CUCKEUNG.

2uHPBoUAES yia Kahdtepa AttoteAéopota

* ZexwpIloTe Ta pouxa TIOU BEAETE va OOEPWOETE, OUPPWVA PE To Albvry Kwdika Ppovtidag
YQaoudtwy ToU avaypd@eTal 0NV ETIKETA TWV POUXWV.

* Av dev yvwpiCete amd TL VAIKO eival @TIayPEVO KATIOO UQOOUQ, KABop(oTe TNV KATAAMNAN
Bepuokpacia oldEPWPATOS, OOEPWVOVTAG £VO CNUEID TOU UPACHOTOG TO OTIO0 OV Eival EPPAVES
OTaV TO QPOPATE I TO XPNOLJOTIOLEITE.

* To HETAEWTA, HOAVO KOL CUVBETIKA UPACUOTA Ba TIPETIEL VA Ta OLOEPWVETE ATIO TNV AvVATIOdN PEPLA
WOTE VA PN dNULOUPYOUVTOL YUOAGDEG.

* 2I0£pWOTE TIPWTA TO UPACHOTA TIOU ATIALTOVY TNV XAUNAGTEPN BEPUOKPATIA KAl TN CLVEXELD TA
UPAOCHATA TIOU OTIALTOUV PEYAAUTEPN Bepuokpaaia.

* Mn oBepwveTe PETOMIKA QVTIKEIJEVO OTIWG PEPHOLAP, YAVTZOUG, BAXTUAIDIO KATT, kKaBwg autd
WTIOPEL VO ypaToOUVIoOUV TNV TIAGKA.

* Ypdopata omwg BeAoVd0 Kal JOAL Kal aecoudp OTIwG YAvVTLa, TOAVTEG KATL. ©0 OVOKToOouV TNV
OAOKOVOUPYLD EPOAVION KAL TNV LR OTIAD TIEPVWVTAG TO OIBEPO KOVIA OTnV ETUPAVELD TOU
UPAOHOTOG KOL TILECOVTOG TO KOUMTLL OTHOU.

* YQAoUOTO TIOU €X0UV KATIOWO €i00G QVIPIOPATOS (YUAAIOTERES ETUPAVELEG, (APESG KTA) UTIOPEL va
odepwWBOLV OTIG XAUNAEG BEPUOKPAOIEG.

* [la vEAoPaATa TIOU TIEPLEXOUV OLOPOPETIKEG (Ve OTn OUVBEDH TOUG, TIAVIA ETUAEYETE VIO TO
OldépwPa TNV KOTAANAN BepUOKPOTIa TTOU AVTIOTOWKEL OTIS (VEC WE TO PEYAAUTEPO TIOCOCTO OTN
ouvBeon Tou veacpatog. la ToPAdElYua, av Eva UEAoUa TEPLEXEL 60% TtolueaTtépa Kat 40%
BauBakL, Ba TIPETIEL VO ETIAEEETE TNV KATAANAN BEPUOKPATIT YO TOV TIOAUETTEPQ KAL VA CLOEPWTETE
TO VPAOPA XWPEIG ATUO.

* [lo OAMWVO LEAoPOTA, ETUAECTE TN PECOID BEPUOKPATTO KOL TIEDTE TO TIARKTPO ATUOU BLOKEKOUUEVA
Y10 VO TIETUXETE UIKPEG EKTIOUTIEG ATUOU XWPIG VA OKOUPTIATE TO GidEPO TTAVW OTO VPACHA.

* JUVIOTATAL TO TIAAKTPO ATHOU VO XPNOUJOTIOLETOL VIO MIKPEG PUTEG TIAPG VIO TIOPATETAUEVES
XPOVIKEG TIEPLODOUG. AUTO UTIOPEL VA ATIOTPEWEL TNV ATIOOTAEN VEPOU ATIO TIG OTIEG ATUOU Kal UTTOPEL
VA JELWOEL TN CUXVOTNTA TIOU XPEWAZETalL va {avayepioete Tn detapevn vepou.



Mpotewvoduevog Mivakag Oepuokpaciwv

Tomog POBuon , ,
VEACHATOG Bepuokpaaiag Odnyieg o1depwHaTog
5 . 21eyvé owépwua
UVOETIKO p . . .
AKPUAKS ° AKO%\OUGF],OTE g qénvtag OTNV ETIKETOI TOU POUXOU.
NG AUTOG 0 TUTIOG LPAOUATOG ATIOLTEL YEVIKG TIOAU EAOPPU
GuAov .
OldEpWA.
21eyvé owépwua
MNoAhueoTEPOG ° 210EpPWATE ATIO TN PECT PEPLG TO UPAOHA.
Pawyov ‘O1av oOEPWVETE PIKTA UPAOUATA, ETUAEETE TN
XOUNAOTEPN CUVIOTWHEVN BEpUOKpaaia.
) ° 21eyVO O1dépwpa
Metaéwto p » . . .
° Z10£pWOTE MO TN PECA PEPLA TO UPATHAL.
M&AAvo 210€pwpa pe atud
EAagppwg ° 210epwaTe amod N PEoa PEPLA TO UPATUA.
BauBakepd ° TomoBetAOTE €va AETITO TTavVi TTAvVW OTIO TO UPACHA YA VA
EAa@pwg Avo QATIOPUYETE YUOAADEG.
210¢épwya ye atud
BauBakepod ° Bpégte eAappwig T0 LPaoUA TP CLOEPWOETE.
NETTTO AvO ° Ta BapUlTEPO LPACHATA KAl TO TIAEKTA UPACUATA PTIOPOUV
KoMaploto ° va OLOEPWVOVTAL OTIO TNV £6w PEPLE TOU UPAOUOTOG.
veaoua To TTLo oKOUPA XPWHOTA KOL TOL KEVINUEVO EVOUPOTO TIPETTEL
va OOEPWVOVTAL OTIO TN PJECO PEPLA TOU UPACUATOC.
210€pwua pe atud
[ XpnowotooTte TIOAD ATUO YIa VA OLOEPWOETE TKOUPO
Ao ° VEACcHATA. 2I0EPWOTE OTIO TN PJEOA PEPLE TO LPATUA VIO
° VA OTTIOPUYETE YUOAGDEG.
2 10EPWOTE TOUG YIOKADES & TIC JaVOETEG OTN BEEIE pEPLA
Y10 KOADTEQO ATIOTEAEOUATAL.

Neroupyia Atoguyng Ztaéipatog (Anti-Drip System)

* Mg 10 ovoTtnua anti-drip, UTIOPEITE VO OIOEPWOETE TEAELD OKOUO KAl TA TILO €VaioBnTa LPAoUATA
TIOU XPELadovTal XaunAr Beppokpaaoia.

* To ouoTtnua anti-drip eumodidel va oTAEEL TO vePO OO TIG OTEG TNG TTAGKAG TO GidEPOU dTavV AuTd
elval kpvo 1 o€ xaunAr Beppokpaatia.

* Katd 1 SLOpKELD NG XPAong, To cUOTNUO QUTO PTIOPEL va Ttapdtel Eva duvatd X0 “KAK”, elOIKA
KoTd TN OLAPKELD TTOU BEPUAIVETAL I OTAV KPUWVEL TO GidEPO. AUTO Eival OTIOAUTA PUCLOAOYIKO KOl
Oeixvel OTL TO VO TNPA AEITOUPYEL CWOTA.



®povtida kal KaBaplopodg

MPOXOXH: Mpwv omowadrmote Oadikacia kKabapopold 1 cuvinpnong PePowwbeite Ot Exete
aQAaLPETEL TO KAAWSIO TOU PEVUATOS amd TNV TIPICa KaL OTL N CUCKEUN £XEL KPUWOEL EVIEAWS.

* AtooTpayyIioTE TO LUTIGAOLTIO VEPO OTIO TO BOXEIO VEPOU YIa VA ATIOPUYETE TN OLOPEON TOU KATA TN
BLAPKELD TOU KaBapLopoU.

* Mnv xpnotuoToleite AclavTiKé 1} OTIABWTIKG KOBAPLOTIKA KOl CUPUA VIO VO KABopIoETE TNV TIAGKA 1
10 AéBnTa.

* [lo VO OTTIOQUYETE YPOTCOLVIEG KOL VO PNV KATACTREWETE TNV TIAGKA ATIOQUYETE KABE €TIOPN ME
OKANPG PETAAIKA QVTIKE[UEVA.

* Mnv tomobeteite 10 0idepo eMdvw OE OTIOLOBATIOTE PETOMIKN €TIPAveLa. TomobeTelte 10 oidepo
povo dvw oTnVv aviilBepuikr) Baon.

* 2KOUTIIOTE TO KUPIWG OWPA TNG CUCKEUNG WE €va VWO Tavi. Mn XpnoWoToLETE OTIABWTIKA N
OKANP& KABAPLOTIKE, KABWGS PTtopel va BAGWOoULV TNV ETIPAVELD TNG CUCKEUNG.

* [Moté un BuBicete TN CUOKELN O€ VEPD 1] OTIOLOBATIOTE AAAO LYPO. Mnv ToToBeTE(TE TIOTE TO G{dEPO
I TO KUPIWG owua KATW amo TNV Bpuon.

Anobrikeuon kot Metagopa

Anobrikeuon

* AQAOTE TO OUOTNUA OIOEPWHATOS VO KPUWOEL EVIEAWS TIPLV TNV ATIOBAKELOT.

* AQOLPEDTE TO VEPD OTIO TO BOXEID VEPOU PETA aTtd KGBE xpron A TPV TNV amobrikeuon.

* TomoBeTAOTE TO KAAWBLO PEVUATOG KAl TOV CwARva atuoUl (7) otn Béon amobrikeuong kaAwdiou
(14) mtpwv TNV amobnkeuon.

» ATTOBNKELOTE OE PEPOG XWPIS Lypaacia, o oNUEid TToU va PNV TIPooEeyYyiZetal atd TTadLd.
Metagpopd

* Mo TNV €VKOAN PETOPOPA TOU CUCTAPATOG CLOEPWHATOG, TOTIOBETAOTE TO GIOEPO OTNV AVIIBEPULKN
Baon (6) kaBWG Kal TO KOAWBIO PEVPATOG KAl TOV OWARva atuol (7) otn B€on amobrikeuong
KaAwdiou (14). Meate 10 MANKTPO KAeWOWHaTOG Gidepou (4) péxpl va aopaiioel otn Béon Tou.
METOQEPETE TN OUCKEULN KPOTWVIOG ammd TN XewpoAafr). Mpwv tn xpron, TIECTE TO TANKTPO
Eekhedwpatog aidepou (5) yia va eAeuBepwBEei To oidepo.

Texvikég Mpodlaypapeég

Movtélo: Zuotnua Zidepwuatog Ultimate Steam 1Z-1106
loxug: 3000W

Xwpnukdtnta doxeiov vepou: 1.5 Lt

Mapaywyr atyov: 130yp/AeTtto
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Mpocwomoioels yia n Zwaoth Améppwn NG ZUoKeUAg 20upuva pe v Eupwraikr) Odnyia
2002/96/EK

2T0 TEAOG TNG WPEAUNG (WG TOU, TO TIPOIOV OEV TIPETIEL VO ATIOPPITITETAL PE TA AOTIKA ATopp{PuaTa.
Mpétel va amopplpBel ot €10IKA KEVTPA BLAPOPOTIOINWEVNG CUANOYNG OTTOPPLUUATWY Ttou opilouv ol
ONUOTIKEG APXES ] OTOUG QOPEIG TIOU TTAPEXOLV AUTH TNV UTINPEECia. H xwplotr amdppwyn oG
NAEKTPIKAG OLKIOKI) OUCKEUNG, ETITPETEL TNV ATIOQUYR TIBAVWY OPVNTIKWY CUVETIEWWV VIO TO
TEPBAMOV Kal TNV vyela amd TNV oKATAAMNAN artoppPn KAl ETILTPETIEL TNV AVOKUKAWGN TWV VAIKWY
OO TA OTIOIO ATIOTEAEITOL WOTE VO ETUTUYXAVETAL ONUAVTLIKY] EE0IKOVOUNCN EVEPYELAS KL TTIOPWV.

fla TNV €moNuavVon TG UTIOXPEWTIKNAG XWPLOTAG ATtOPPIYNG OLKIOKWY NAEKTPIKWY CUCKELWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO GrPA TOU BLOYPAUPEVOU TPOXOPOPOU KABOU OTIOPPLUUATWY.

Eyyonon

* H etapia MMENPOYMIH eyyudtal ta TpoidvIa NG Yyl OTIoOdNTIOTE EAGTTIWHO KOTOOKEUNG 1
UAIKWV y1a 800 (2) £Tn amo tnv nuepopnvia ayopds f Topadoong Je TV TIPOCKOPION TNG amodElENg
ayopds. EdGv 1o mpoidv Tou €xete ayopAoEl, TAPOUCIAOEL EAATTWHO KATAOKEUNAG 1 UALKWVY,
ameuBuvBeite 01O KOTAOTNUA ayopds i oe eéoualodotnuévo Kevipo Service MIMENPOYMIH. Ta
TNV eVNUEPWON 00G OXETIKA WE TO TTANCLECTEPO eéouatodotnuevo Kévipo Service MMENPOYMITH,
ETIIOKEPOE(TE TN IoTOOEA DO pag www.benrubi.gr. Eival otnv amokAelotikni kpion tng MAENPOYMIH
N avIkatdotoon avti emdlopBwong TOU EATTWHATIKOU TIPOIGVTOG.

* H gyylnon &ev KOAUTITEL EAQTTWMPATA TIOU Ba TIPOKUWOULV OTIO PUCIOAOYIKY BoPd, CTIACLUO,
ovoowpeuon aAdtwy, AavBaopévn eyKATAOTOON ) CLVIAPNON TOU TIPOIOVTOG, KOKO XELPLOWO,
OVTIKOVOVIKEG OUVBNKEG AELTOLPYIOG, UN EQAPPOYH TwY 0dNYLWV XPrONG, HETOTPOTIN 1| ETILOKEUH TOU
TPOIOVTOG aTtd PN €60UCIOB0TNPEVO TEXVIKO TIOU BV avhKkel ota Keévipa Service MMENPOYMIH.

Emtiong, n eyyonon dev KAAUTITEL TA TIAPAKATW EVOELKTIKG OVOPEPOUEVA:
e InuAdLO, ATIOXPWHATIONO 1] YPATCOLVIEG.

o Kayiuata e¢attiac ékBeong og pwTIA 1) PAGYQ.

e BA&BN amod Bepuikd ook (amétoun aAayr Bepuokpaciog A téong).

MA MNEPIZ>OTEPEX NTNHPO®OPIES:

(NEA) X. MMENPOYMIH & YIOZ A.E.

Ay. Bwud 27, 15124, Mapouaot - ABriva
TnA. / E¢uttnpétnon MeAatwv: 210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

©CE
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EN

Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for guarantee
purposes (please see below “Guarantee and Customer Service”) Any use
which does not conform to the instructions will absolve IZZY from any
liability.

» Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the
underside of the device.

 Always plug your device into an outlet that is earthed. Failure to comply
with this requirement may result in electric shock and possible serious
injury.

* Never leave the appliance unattended when in operation.

 Close supervision is necessary when your device is being used near
children or infirm people. Ensure that they do not play with the device.
 This device is not intended for use by people with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the device by a person responsible for their safety.

« Switch off and unplug:

- After use

- If a disturbance occurs

- Before cleaning or maintenance

- When filling the water tank

- When you do not use the appliance

* Never use the device for any other use than indicated.

* The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.

Do not use the appliance outdoors or in the bathroom.

* Do not operate or place the appliance or parts in places of high humidity
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or where it may get wet.

* Do not immerse the appliance in water or any other liquid.

» Check the power cord periodically for possible damages. If the power
cord or the plug of the device has been damaged, do not use the device
and contact an authorized BENRUBI Service Center.

» Make sure that the power cord does not come into contact with the hot
parts of the appliance.

» Always use the appliance on a dry, flat surface, resistant to high
temperatures.

* Do not place the appliance near heat sources, on or next gas or electric
hobs or over hot oven.

* Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of a table
or bench top or where a child could grab it. Do not let the power cord to
touch any hot surface.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it completely.
» Do not touch the hot surfaces of the appliance. High temperatures are
generated during use which could cause burns. Always use the handle and
warn others (especially children) of the possible dangers of burns from
steam, hot water or the soleplate.

* The appliance gives off steam which can cause burns. Handle your iron
carefully. Never direct the steam towards persons or animals.

» Make sure to keep the sole plate of the iron very smooth. Do not run it
over metal objects like buttons, zips etc.

» Never dampen or iron cloths while wearing them.

» Always place the iron on the heat resistant base. Never allow the iron
stand on its heel.

» Make sure that the iron is placed on its stand and that the stand is placed
on a stable surface.

» Make sure the water does not exceed the MAX indication on the water
tank.

+ Do not put any detergents or chemical substances in the water tank or in
the boiler.

» Do not move the device by pulling it off the power cord. Ensure that the
power cord is not blocked in any way. Do not wrap the cable around the
body of the device or rotate it.

* Do not use an extension cord or voltage converter with this device.

* This appliance is not intended to be operated by means of an external
timer or separate remote control system.
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» Never disconnect the device from the mains by pulling the cord.
Disconnect always by pulling the plug.

* The appliance is installed with a magnetic device. The appliance may not
function properly when located near a strong electromagnetic field (e.g.
television). When you use and store the appliance, please keep it away from
any electromagnetic field.

« If the appliance does get wet, immediately remove the power cord from
the wall outlet and contact one of the authorized BENRUBI service centers.
* Do not use corrosive, abrasive detergents or hard brushes as they can
scratch and cause damage to the appliance.

» Do not move the appliance when it is in operation.

* Do not touch the appliance with wet or damp hands.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the device by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.
Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS
THE GUARANTEE.

« Any misuse of the device cancels the warranty.

 Use only original spare parts.

» The device conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, the 2011/65/EU
RoHS Directive, and the directive 2009/125/EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Parts of the Appliance

7

8 9101112

. Water tank 1.5L

. Water tank release button
. Water tank lid

. Iron lock button

. Iron unlock button

. Heat resistant base

. Steam hose

. Iron

. Heat resistant handle

10. Temperature setting knob
11. Steam button

12. Steam indication light
13. Heating ceramic plate
14. Cable storage

Before the First Use

» Remove any sticker or protective cover from the soleplate before using the appliance.

+ Before the first use of the steam generator, use a damp cloth to remove any potential residuals
from the soleplate as there may be debris from the steam vents. Use the steam generator for the
first time on an old piece of fabric to ensure that the soleplate and the water tank are completely
clean.

» When the steam generator is used for the first time, some vapor may be emitted as well as some
smoke and odor. However, after a short while this will cease to exist.

Suitable Water

* You can use tap water unless the tap water is too hard. If the water in your area is too hard and
contains many salts, use distilled water.
* Do not use water of any chemical composition, water from refrigerators, clothes dryers, batteries,

O O~NO O~ WN
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air conditioners, scented water, softener water, and rainwater. In these cases, the water contains
organic waste or metallic elements that accumulate during heating, causing stains on clothes and
help reduce the shelf life of the device.
« The use of water of any chemical composition in accordance with the above cancels the warranty.
» Water containing sediments and salts will cause damage to the plate holes and to the internal
operation of the iron. The specially designed steam chamber and the filter protect the appliance
from wear.
+ To ensure maximum appliance life:

- Do not use chemical composition water.

- The harder the water is, the more often you need to descale the appliance.

Use of the Appliance — Steam Ironing

Before using, make sure the appliance is switched off, is not plugged in, and the temperature setting
knob (10) is in the "OFF" position.

1. Remove the water tank (1) by pressing the water tank release button (2). Open the lid (3) and fill
with water (see section: "Suitable water"). Make sure the water in the taml does not exceed the MAX
mark.

Note: You can fill the water tank without removing it.

2. Insert the water tank (1) until it snaps into its original position.

3. Unlock the iron from the base by pressing the iron unlock button (5).

4. Plug in.

5. Turn the temperature setting knob (10) to the desired temperature. The steam indicator light (12)
will turn on.

6. As soon as the steam indicator light (12) will turn off, the device is ready for use. Press the steam
button (11) and start ironing. The steam setting can be switched off at any time by releasing the
steam button (11). By pressing the continuous steam setting (4), the steam button (2) does not
have to be pressed.

Note: To set the continuous steam function, slide back the steam button lock back so that the steam
button does not need to be pressed.

7. If the water is finished in the water tank and you have not finished the ironing, unplug, fill with
water and continue ironing.

8. When you finish ironing, turn the temperature setting knob (10) to the "OFF" position and unplug.
9. Let the appliance cool down and store both the cable and the steam hose in the cable storage
box (14) before storing the appliance.

Notes:

« The temperature setting knob (10) should be in the “ee” | “e®e” position to produce steam.

« Make sure that the iron is placed on the heat-resistant base when not in use.

« Make sure you do not iron the same fabric surface for a long time because it can damage the
fabric.

* The steam hose (7) is very hot during use. Do not touch to avoid burns.
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Use of the Appliance — Dry Ironing

The water tank (10) does not need to be water when ironing without steam.

1. Plug in.

2. Turn the temperature setting knob (10) to the desired temperature.

3. Wait for a while until the iron plate heats up and start ironing.

4. When you finish ironing, turn the temperature setting knob (10) to the "OFF" position and unplug.
5. Let the appliance cool down and store both the cable and steam hose in the cable storage box
(14) before storing the appliance.

Tips for Better Results

+ Divide the washing according to the correct ironing temperatures and in accordance with the
International Fabric Care Code, which is on the labels label.

« If you do not know what fabric is made of fabric, determine the appropriate ironing temperature by
ironing a point on the fabric that is not apparent when wearing it or using it.

+ Silk, woolen and synthetic fabrics should be ironed from the riverside so as not to create shiny
patches.

« First iron the fabrics that require the lowest temperature and then the fabrics that require a higher
temperature.

+ Do not iron metal objects such as zippers, hooks, rings, etc. as these may scratch the plate.

« Fabrics such as velvet and wool and accessories such as gloves, bags, etc. They will recover the
brand new look and texture by simply passing the iron near the surface of the cloth and pressing
the steam button.

+ Fabrics that have some kind of finishing (glossy surfaces, wrinkles, etc.) can be ironed at low
temperatures.

» For fabrics containing different fibers in their composition, always choose the appropriate
temperature for ironing, which corresponds to the highest percentage of fabric. For example, if a
fabric contains 60% polyester and 40% cotton, you should choose the appropriate temperature for
the polyester and iron the fabric without steam.

« For woolen fabrics, select the middle temperature and press the steam button intermittently to
achieve small steam emissions without touching the iron on the cloth.

« It is recommended that the steam button is used for small bursts rather than for prolonged periods
of time. This can prevent the distillation of water from the steam holes and may reduce the frequency
that you need to refill the water tank.
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Recommended Temperature Table

Type of fabric Temperature Ironing instructions
setting
Acetate Dry ironing
Acrylic L Follow the instructions on the label of the garment.
Nylon This type of fabric generally requires very light ironing.
Dry ironing
;ca)Hf;ster [ Iron inside out. When ironing mixed fabrics.
Y Select the Lowest recommended temperature.
. [ Dry ironing
Silk -
[ Iron inside out.
Wool ° Steam ironing
Light cotton ° Iron inside out. Place a thin cloth over the fabric in order to
Light linen avoid a shiny finish.
Cotton Steam ironing
Fine linen ° Dampen the fabric before ironing.
® Heavier fabrics and tarched fabrics can be ironed on the
Starched ) .
. [ front; darker colours and embroidered garments should be
fabrics . L
ironed inside out.
° Steam ironing
Linen ° Use plenty of steam and iron dark fabrics inside out in order
° to avoid a shiny finish, Iron lapels and cuffs on the right side
for better finish.

Anti-Drip System

+ With the anti-drip system, you can perfectly iron even the most sensitive fabrics that need a low

temperature.

» The anti-drip system prevents water from dripping through the holes in the iron plate when it is
cold or at low temperature.
« During use, this system can produce a loud "click" sound, especially when it is warming up or when
it cools down the iron. This is perfectly normal and indicates that the system is working properly.
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Care and Cleaning

CAUTION: Before performing any cleaning or maintenance work, make sure that you remove the
power cord from the electrical outlet and that the appliance has cooled down completely.

+ Drain the remaining water from the water tank to prevent leakage during cleaning.

+ Do not use abrasives or abrasive cleaners and wire to clean the plate or the boiler.

*» Keep the soleplate smooth. Avoid contact with hard, metal objects. Do not scratch or damage the
surface of the soleplate.

+ Do not place the iron on any metal surface. Only place the iron on the heat-resistant base.

« To prevent scratches and damage the plate, avoid any contact with hard metal objects.

* Wipe the upper part of the appliance with a damp cloth. Do not use abrasives or harsh cleaners
as they may damage the surface of the steam generator.

* Never immerse the appliance in water or nay other liquid. Never hold the iron or the base unit
under the tap.

Storage and Carriage

Storage

« Allow appliance to cool down completely before storing.

» Remove water from the water tank after each use or before storage.

* Place both the power cord and the steam hose into the cable storage box (14) before storing.
« Store in a place without humidity, where it is not reachable by children.

Carriage
For easy carriage of the appliance, place the iron on the heat resistant base (6) as well as place

both the power cord and the steam hose into the cable storage box (14). Press the iron lock button
(4) until it locks into place. Transfer the appliance by holding it from the handle. Before use, press
the unlock iron button (5) to release the iron.

Technical Characteristics

Model: Steam Generator Ultimate Steam 1Z-1106
Power: 3000W

Water tank capacity: 1.5 Lt

Steam production: 130gr/min
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Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive

2002/96/EC

3

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken
to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household device separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials
to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household devices separately, the product is marked with
a crossed-out wheeled dustbin.

Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest authorized
BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI
Company to replace or repair the defective product.

» The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, scaling, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who
does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

« Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION CONTACT:

(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124
Maroussi - Athens

Tel. / Customer Support: 210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

©CE
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